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Національно-патріотичний аспект у вихованні учнів  
на уроках німецької мови
Впродовж останніх років суттєво переоцінюються концептуальні підходи до цілей, завдань і змісту освіти. Формування громадянина-патріота України, підготованого до життя, з високою національною свідомістю, виховання громадян, здатних побудувати суспільство на засадах демократії, толерантності, поваги до прав людини, набуває сьогодні особливого значення. Патріотизм у сучасному розумінні полягає в  небайдужості до свого класу, школи, населеного пункту, країни. Життєва позиція «У моїй державі все мене стосується, все залежить від мене» на часі стає все більш актуальною. 

Тому одним із найважливіших завдань педагогів є робота з формування в учнів громадянських якостей, розуміння приналежності до українського народу.

Національно-патріотичний аспект у вихованні учнів не залишається поза увагою й учителя іноземної мови. У процесі оволодіння іншомовним спілкуванням попри розвиток комунікативних умінь формуються й загальні компетенції, з-поміж яких і «компетенція існування», пов’язана з індивідуальними особливостями поведінки, мотивацій, цінностей, ідеалів особистості.

Оптимальним середовищем, яке сприяє виявленню творчих можливостей школярів, їхньому розвитку, є демократична, відкрита, емоційно насичена, позитивна атмосфера творчої співпраці, взаєморозуміння, доброзичливості, прийняття (інколи з обговоренням) пропозицій учнів, довіра й віра в їхні розумові особистісні можливості.

На уроках намагаюся всіляко заохочувати діяльність учнів, переконуючи їх в необхідності свідомого засвоєння матеріалу, знань, які знадобляться їм у майбутньому, стимулюю їхню мотивацію, створюю ситуацію успіху. Це знижує психологічне навантаження, допомагає учням подолати страх помилок, вільно долучатися до роботи, тобто створює необхідні умови для успішного засвоєння навчального матеріалу. Крім того, сприяє самовираженню й саморозвитку, підвищує комунікабельність, творчу активність та ініціативу.

Згідно з теорією особистісно-зорієнтованого навчання мета діяльності та мотивація діяльності є найбільш визначальним фактором ефективності процесу навчання. Оволодіння ж іншомовним спілкуванням можливе лише за умови активної діяльності кожного школяра. Тому завдання вчителя іноземної мови полягає в тому, щоб організувати активну пізнавальну діяльність учня  на уроці, керувати нею та стимулювати її.

З метою розвитку інтересу до вивчення іноземної мови, урізноманітнення форм і методів роботи  в практиці своєї педагогічної діяльності я використовую елементи  інноваційних  технологій, реалізуючи при цьому й виховні цілі: зміцнення й поглиблення найцінніших громадянських якостей школярів, формування їхньої активної життєвої позиції, спрямування процесу самовиховання патріота-українця.

З першої хвилини уроку намагаюся зацікавити учнів, поставити перед ними посильні завдання, які вони хотіли б виконати.

Досить часто урок починаю із запитання, яке сформує та активізує потребу учня у засвоєнні знань, як-от: „Wie ist ein guter Freund?“, „Welche nationalen Feiertage der Ukraine kennt ihr?“, „Was möchtest du in Kyjiw besuchen?“, „Wie ist die Natur in deiner Nähe?“ (5 клас); „Welche Charakterzüge sind für die Ukrainer typisch?“, „Welche ukrainischen Speisen sind besonders beliebt?“, „Welche Sportarten sind in der Ukraine beliebt?“ (6 клас);  „Wenn ich das Wort „die Ukraine“ sage, was fällt euch ein?“, „Welche Filme sehen sich die Ukrainer besonders gern an?“, „Welche bedeutenden ukrainischen Sportler kennst du?“(7 клас); „Welche ukrainischen Schriftsteller und Dichter kennst du?“, „Welche regionalen Zeitungen sind dir  bekannt?“, „Welche ukrainischen Musikgruppen hörst du?“, „Welche Sehenswürdigkeiten der Ukraine möchtest du besuchen?“ (8 клас); „Welche ukrainischen Fernsehsendungen sind dir bekannt?“, „Welche bedeutenden Wissenschaftler der Ukraine kennst du?“, „Welche wichtigen Probleme der Umwelt in der Ukraine kannst du nennen?“(9 клас).

Ключові поняття учнівських відповідей на такі запитання занотовуються  на дошці та в зошитах за допомогою так званих „асоціограм“ („Assoziogramme“) чи „словникових їжачків“ („Wortigel“):
1. Kyjiw
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2. Wie sind die Ukrainer?
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3. Ukrainische Dichter und Schriftsteller
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На етапі мотиваційної діяльності школярів доцільно також звертатися до джерел усної народної творчості, зокрема до прислів’їв і приказок. Наприклад, працюючи над тематикою „Stadt oder Land?“ (5 клас), пропоную учням на етапі мотиваційної діяльності розв’язати в парах головоломку:
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Попередній коментар до завдання із цією головоломкою такий: Wir haben schon  mit euch  über verschiedene Städte der Ukraine und Deutschlands gesprochen, aber bevor wir das Gespräch über die malerischen Orten dieser Länder fortsetzen, habe ich einen interessanten Vorschlag. Es gibt ein Sprichwort, das für jeden Menschen besonders wert ist. Möchtet ihr wissen, was für ein Sprichwort das ist?  Dann löst eine Schererei! Das erratene Sprichwort schreibt in eure Hefte und findet zu ihm ein ukrainisches Äquivalent!



Після того як учні розшифрують прислів’я „Norden, Osten, Süden, Westen, zu Hause ist es am besten“ („У гостях добре, а вдома краще“), їм оголошується тема уроку, його завдання, вмотивовується необхідність вивчення цієї теми.

Під час роботи над тематикою, пов’язаною з Україною, можна також використати й інші прислів’я, які підкреслюють важливість Батьківщини в житті людини: „Daheim ist der Himmel blauer und grüner die Bäume“, „Wer das Land wechselt, wechselt das Glück“, „Im eigenen Lande geht die Sonne am schönsten auf“, „Er  ist ein schlechter Vogel, der sein Nest beschmutzt“, „Jedes Land hat seinen Trand“ та інші. 

Розглядаючи мотивацію як важливу пружину оволодіння іноземною мовою, слід пам’ятати, що мотивація належить до суб’єктивних якостей учня, вона визначається його особистими спонуканнями, пристрастями й потребами. Це спричиняє труднощі щодо формування мотивації. Вчитель може вплинути на неї лише опосередковано, створюючи передумови, на основі яких в учнів виникає особиста зацікавленість у роботі. Для цього необхідно бути обізнаним з мотиваціями діяльності учнів, бути здатним поставити себе на їхнє місце. Навчальний матеріал повинен задовольняти пізнавальний інтерес школярів, розвивати їхній світогляд. Тематика усного мовлення й читання, види діяльності на уроці  повинні бути цікавими для учнів, відповідати їхньому життєвому досвіду.

Комунікативним початком уроку може бути вірш чи пісня. Особливо подобається моїм учням працювати над висловами українських письменників німецькою мовою. Адже необхідно правильно оформити окремі слова в речення,  підібрати добре відомий український еквівалент  та висловити власну думку з приводу такого висловлювання. Наприклад, у Шевченківські дні знайомлю учнів на початку уроку із рядками великого Кобзаря мовою, яка вивчається, як-от: „Lernt und lest nur tüchtig. Lernt das Fremde. Doch vor allem:     Lernt das eigne richtig!“(переклад Альфреда Курелли); „Dann im freien Brüderkreise mögt ihr meiner denken. mögt ein liebes stilles Wörtlein mir, o Freunde, schenken!“(переклад Артура Боша); „Mir gilt es gleich, ob ich noch einmal  im Leben Ukraina seh’, Ob unbeweint ich in der Fremde erstarrend in dem Schnee vergeh’…“ (переклад Остапа Грицая).
Запитання до учнів за цими рядками можуть бути такими: „Welche Sprache ist es wichtiger: eine Muttersprache oder eine Fremdsprache?“, „Erinnern wir uns heute an Taras Schewtschenko? Ist er ein Mensch, auf den wir stolz sind?“ „Ist es dir egal, in welchem Land zu Leben: die Ukraine oder ein anderes Land?“
Після прослуховування учнями 9 класу „Гімну України» німецькою мовою („Noch nicht starb die Ukraine, weder Ruhm, noch Wille“) ставлю запитання: „Sind die Begriffe, von denen die Rede in der Nationalhymne ist, für die heutigen Ukrainer wichtig? “
Найважливішим шляхом активізації пізнавальної діяльності учнів є індивідуалізація навчання, тому що це найближче до свідомості людини. На конкретних життєвих ситуаціях показую учням сфери застосування їхніх умінь і навичок іншомовного спілкування. А саме це й передбачає зв'язок між матеріалом, що вивчався на попередньому уроці, з тим матеріалом, що буде вивчатися на  сьогоднішньому  уроці. З цією метою пропоную учням на етапі мотиваційної діяльності ситуації, які підвищуватимуть їхній пізнавальний інтерес, творчу активність,  роз- виватимуть мовну здогадку та ініціативність.

Приміром, опрацювавши в 9 класі тематику «Визначні вчені», на наступному уроці, щоб встановити зв'язок з новою темою, створити проблемно-пошукову ситуацію,  поставила учням низку запитань:

L.: Wem sind die Namen der hervorragenden Persönlichkeiten verliehen? 
Sch: Die Namen der  hervorragenden Persönlichkeiten sind … verliehen.
L.: Und was für eine Gebäude ist das? (Вчитель пред’являє знімок споруди і просить висловити здогадку про те, що б це могло бути)

[image: image1]Sch: Das ist eine Bibliothek.

L.: Wie meint ihr, in welcher Stadt sich diese Bibliothek befindet?                                                          

Sch: Ich denke, das es sich in … befindet.

L.: Wessen Namen trägt  eurer Meinung nach diese Bibliothek? 

Sch: Sie trägt  den Namen von Wolodomyr Wernadskyj.
Після опрацювання  цієї ситуації  переходжу до оголошення теми й мети уроку, акцентую увагу учнів на мотивації навчальної діяльності.
L.: In der heutigen Stunde setzen wir fort von den weltberühmten Wissenschaftlern zu sprechen. Dabei erinnern wir uns auch an die Sehenswürdigkeiten, die mit ihren Namen verbunden sind. In dieser Arbeit helfen euch die Texte aus euren Lehrbüchern, die ihr selbst lesen werdet, Kreuzworträtsel, an dem ihr in den Gruppen arbeiten werdet, ein Rollenspiel „Ein deutscher Journalist und ein Ukrainer“, die die Paararbeit voraussieht
Підвищенню мотивації та пізнавальної активності учнів на уроці сприяє також обмін думками про новини дня, залучення до уроку матеріалів місцевої преси, зокрема газети Красноградської райдержадміністрації та Красноградської районної ради «Вісті Красноградщини». Так, приводом до обговорення стали такі статті: „Talentierte Landsmännin Hanna Tkatschenko“, „Wir sind auf jeden von euch stolz“, „Es lebe der friedliche Himmel und die saubere Ukraine“, „115 Jahre seit dem Geburtstag von O.Kopylenko“, „Der 14.Oktober ist der Tag des Verteidigers der Ukraine“.
Виходячи з вищесказаного, вважаю, що на уроках іноземної мови з метою підвищення пізнавальної активності учнів на мотиваційному етапі, враховуючи національно-патріотичний аспект, потрібно впроваджувати:
1) особистісно-орієнтоване спілкування;

2) емоційний, особистісно-значущий матеріал;

3) діалог між учнями, учнем і вчителем як домінуючу форму спілкування;

4) залучення учнів самопізнання й самовдосконалення;

5) багатоваріантність, гнучкість форм організації різних видів діяльності;

6) створення позитивної атмосфери та забезпечення духовного взаємозбагачення.
Однією з головних проблем учителя іноземної мови є, на мою думку, проблема подолання словникового дефіциту учнів. З метою успішного вивчення учнями німецьких слів необхідно впроваджувати на уроці різноманітні види діяльності. Обов’язково враховується те, що в навчанні школярів іншомовної лексики виділяють такі етапи:

1) ознайомлювальний (вступний);

2) закріплення лексичних знань;

3) формування навичок і вмінь практичного використання лексичних одиниць іноземної мовленнєвої діяльності;

4) вдосконалення лексичних навичок і умінь у різноманітних видах діяльності.

Реалізація  ж  принципів  особистісно зорієнтованого  навчання, яке  останнім  часом  широко  впроваджується  в  Україні, пов’язана  з  пошуком  форм   роботи,  які  б  давали  учням  можливість  випробувати  себе  у  різних  видах  творчості.

На  ознайомлюючому  етапі   навчання  іншомовної  лексики  я  використовую  як  вербальне, так   і невербальне  пояснення.  Проговорюючи  фразу, зображую  її  пантомімічно, звуковими  картинками. Звичайно, можуть виникнути  проблеми: малюнки  тлумачаться  іноді  неоднозначно, учні можуть зрозуміти   значення  неправильно, не  всі  незнайомі  слова  можна   пояснити  візуально.  Тоді  на  допомогу  приходить  вербальне  пояснення: одномовне чи двомовне.

У  моїй  практиці  ознайомлення  з  новою  лексикою  є  складені  мною  вірші  рідною  мовою  з  німецькими  словами, як-от для учнів 5 класу:

Хто потребує хліб чи коровай,

Той поспішає в Bäckerei.

Якщо потрібне м'ясо вкрай,

Його купують в Metzgerei.

Мама й син її, двохрічний Клаус,
За одягом простують в Warenhaus.

Клауса тато – на фірмі шеф,

За продуктами їде до Lebensmittelgeschäft.

Хто в спортивних товарах потребу має,

До Sportwarengeschäft хай завітає.

Якщо ж вирішите диван новий придбати,

Треба до Möbelgeschäft завітати.

Дітлахи, що іграшками бавляться охоче,

Spielwarengeschäft відвідували б і серед ночі.

Школярів, в яких нема письмового приладдя,

Відправимо до Schreibwarengeschäft  за  знаряддям.
На  етапі  закріплення  лексичного   матеріалу  забезпечується  формування  в  учнів  готовності  ідентифікувати (розпізнавати) та  диференціювати  (розрізняти), виявляти семантичну   здогадку, прогнозувати  зміст речень, здатність   здійснювати  еквівалентні  заміни. Особливу  увагу  звертаю  на  закріплення  лексики  усього  розділу   підручника, її  регулярне  усвідомлене  практичне  вживання  у  відповідних  вправах. Для  цього  використовую  так  звані  підготовчі  вправи . Їхня  суть – у  групуванні  слів  за  певною  ознакою, у дописуванні  речень, заповненні  пропусків  у  них (з  можливістю вибору  слів  з наведених  варіантів), римування  тощо. Різноманітність  таких  вправ  надзвичайно    велика.  Найважливіший  принцип: необхідно  варіювати   цими  вправами, щоб учні  не  нудьгували . 
Наведу зразки вправ на групування, складених у вигляді тестів, які особливо подобаються моїм учням.
   Test „Wann feiert man was in der Ukraine“ (Klasse 5)
1. am 7.Januar                                             

2. am 24.August        
3. am 14.Oktober       

4. am 1.Januar            

5. am 19.Dezember    

6. am 8.März              
A Neujahr 
B Frauentag

C Weihnachten
D den Tag des Verteidigers
E Nikolaus
F den Tag der Unabhängigkeit der Ukraine

Lösung:  1C, 2F, 3D, 4A, 5E, 6B 
Test „Was ist das?“ (Klasse 5)
1) der Dnipro                 

2) Charkiw                     

3) Jasna Poljana                  

4) die Ukraine                

5) die Karpaten              

6) Chreschtschatyk        

A Dorf   

B Fluss

C Stadt

D Straße

E  Land

F  Berge

Lösung:  1B, 2C, 3A, 4E, 5F, 6D 
Test „Wie heißt es in der Ukraine?“ (Klasse 6)
1. Kleine Brötchen heißen…  

2. Kohlrouladen mit Reis  und Fleisch heißen…                                                 

3. Die Hirsensuppe heißt…    

4. Gemüserouladen mit    Fleisch oder Fisch heißen…                                                  

5. Die Gemüsesuppe mit der  roten Rübe heißt...
6. Maultaschen mit verschiedener Füllung  heißen…

A Borschtsch

B Holubzi 

C Warenyky

D Pampuschky 

E Kulisch

F Krutschenyky

Lösung:  1D, 2B, 3E, 4F, 5A, 6C     

Test „Wo liegt was?“ (Klasse 7)
1. Höhlenkloster                       

2. Potemkinsche Treppe           

3. ein großes Wasserkraftwerk 

4. die Karazin-Universität         

5. die schöne Altstadt                
6. die Klosterinsel                          
A Odessa 
B Lwiw

C Kyjiw

D Charkiw

E Dnipropetrowsk

F Zaporishshja
Lösung:  1C, 2A, 3F, 4D, 5B, 6E     



Учням цікаво працювати і над вправами на дописування з елементами загадки, як-от у 8-му класі:  

„Was für ein Medium ist das?“

Aufgabe: Ratet mal! Um welche Massenmedien handelt sich in den angegebenen Sätzen? Beachtet die unten stehenden Wörter!

1) Ein Druckzeugnis in Form von großen Blättern über aktuelle Ereignisse, mit Werbung usw., das freitags in unserem Bezirk erscheint, heißt _____.

2) Ein Fernsehkanal, den man in unserer Region empfangen kann, heißt ____________________.
3) Eine Webseite, die  die Nachrichten der Stadt Krasnograd wiedergibt, heißt________________. 

4) Eine Anzeigezeitung, die  bei uns donnerstags  erscheint, heißt ________________.

 krasnograd.com.ua                  Komersant          Krasnograder Nachrichten       Horizont

Lösung: 1- „Krasnograder Nachrichten“; 2- „Horizont“; 3- „krasnograd.com.ua“; 4- „Komersant“.
Залучаю учнів і до поетичної творчості: складання нескладних рим з метою закріплення вивченого матеріалу. Школярі з задоволенням добиратимуть слова, що  римуються, якщо  вчитель   використає    так  звані шаблони віршів „Zwicke-zwacke“ та  „Ene, mene, mist“. Так, шестикласникам запропонувала на одному з уроків таке завдання:

Aufgabe: Ergänzt die Gedichtszeilen und reimt weiter mit dem „Zwicke-zwacke-Vers“!

Zwicke-zwacke-zwenyky,

Ich _______ __________.

Zwicke-zwacke-zwotsch,

Ich ______ __________.

Zwicke-zwacke-zwisch,

_________ du ___________?

Zwicke-zwacke-zi,

_________ du ___________?

Zwicke-zwacke-zwarky,

_________ du braten __________?

Zwicke-zwacke-zwinzy,

Ich __________ besser _____________.

Zwicke-zwacke-zwas,

_________ du __________?

Zwicke-zwacke-zwar,

Ich ________ _________.
Наведу один із зразків учнівських римувань:

Zwicke-zwacke-zwenyky,

Ich mag Warenyky.

Zwicke-zwacke-zwotsch,

Ich esse gern Borschtsch.

Zwicke-zwacke-zwisch,

Magst du Kulisch?

Zwicke-zwacke-zi,

Isst du Holubzi?

Zwicke-zwacke-zwarky,

Kannst du braten Schkwarky?

Zwicke-zwacke-zwinzy,

Ich brate besser Mlynzi.

Zwicke-zwacke-zwas,

Trinkst du Kwas?

Zwicke-zwacke-zwar,

Ich trinke gern Uzwar.

Перед семикласниками було римування такого плану:

Ene-mene-morf,

Jasna Poljana ist mein ____________.

Ene-mene-mahren,

Ich will nach Kyjiw _____________.

Ene-mene-madt,

Kyjiw ist unsere ________________.

Ene-mene-mraße,

Chreschtschatyk ist Kyjiwer _______________.

Ene-mene-mor,

Wie komme ich zum Goldenen ___________?

Ene-mene-mubahn,

Am besten ist’s mit der ____________.

Передбачуваний варіант учнівського римування:

Ene-mene-morf,

Jasna Poljana ist mein Dorf.

Ene-mene-mahren,

Ich will nach Kyjiw fahren.

Ene-mene-madt,

Kyjiw ist unsere Hauptstadt.

Ene-mene-mraße,

Chreschtschatyk ist Kyjiwer Hauptstraße.

Ene-mene-mor,

Wie komme ich zum Goldenen Tor?

Ene-mene-mubahn,

Am besten ist’s mit der U-Bahn.

Залюбки працюватимуть учні всіх класів і над так званими „безглуздими віршами”. Німецькою мовою назва гри звучить так: „Unsinnpoesie zum Selbermachen“. Впродовж підготовки до неї учням необхідно підібрати й записати слова, що римуються, до поданих на картках слів. Наприклад, die Ukraine – die Mandarine, das Schwarze Meer – leer, die Karpaten – die Zutaten, das Dniproufer – die Kartoffelpuffer, die Patonbrücke – der Rücken, die Chortyzja-Insel – die Pinsel.



Вправа  виконується так: кожен учень записує речення, яке закінчується даним на картці чи дібраним словом. Коли всі впораються із завданням, речення читаються вголос. Це і є  „безглузда поезія”. Вона має такий вигляд:
Sch1: Mein Land heißt die Ukraine.
Sch2: Ich mag sehr Mandarinen
Sch3: Ich fahre im Sommer ans Schwarze Meer.
Sch4: Der Kühlschrank ist leer.

Sch5: Die Schüler waren in den Karpaten.
Sch6: Eier, Zucker, Mehl sind Zutaten.
Sch1: Wer war am Dniproufer?

Sch2: Die Mutter bäckt die Kartoffelpuffer.

Sch3: Wo ist die Patonbrücke?

Sch4: Er hat einen Sack auf dem Rücken.

Sch5: Die Kosaken leben auf der Chortyzja-Insel.

Sch6: Ich male gern mit der Pinsel.

Широко використовую парну, групову роботу, яка сприяє спілкуванню, розвиває навички співпраці, товариськості, прагнення не підвести друзів, бути надійним  партнером.  В  умовах    дружнього   змагання  кожний учень намагається відповідати якнайкраще. 
Використовую також завдання та ігри індивідуального спрямування, які розвивають особистість учня, дають змогу випробувати свої сили, знання, стимулюють постійне прагнення до самоствердження в колективі.

Серед великої кількості ігор особливе місце займають буквені ігри, зокрема й кросворд – гра, яка полягає в заповненні літерами рядів так, щоб по горизонталі та вертикалі отримати задані за значенням слова. Цей різновид буквених ігор користується особливою популярністю серед школярів.

Діти самі охоче складають кросворди з ключовими словами і з великим ентузіазмом розв’язують їх.
1. Kreuzworträtsel „Ukrainische Städte“ (Klasse 8) 
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Waagerecht: 1. Das Gebietszentrum des Wolyner Gebietes.

2. Die Stadt im Süden der Ukraine, die durch den Schiffbau bekannt ist.

3. Diese Stadt war von 1920 bis 1934 die Hauptstadt der Ukraine.

4. In dieser Stadt befindet sich das Haluschky-Denkmal.

5. Die Deutschen nennen diese Stadt Lemberg.

6. Die vierte nach der Größe Stadt in der Westukraine.

7. Die Hafenstadt der Ukraine, deren Opernhaus und Treppe sehr berühmt sind.
Senkrecht: - ?

Lösung: 1 – Luzk; 2 – Mykolajiw; 3 – Charkiw; 4 – Poltawa; 5 – Lwiw; 6 –Ternopil; 7 – Odessa.

Senkrecht: Ukraine.

2. Kreuzworträtsel „Schewtschenko“  (Klasse 9)
Waagerecht: 1. Die Gedichtssammlung, dank der Taras Schewtschenko seinen zweiten Namen bekam.

2. Die Benennung „Zapowit“ im Deutschen.
3. Das berühmte Poem von T.Schewtschenko, dessen Hauptfiguren I.Honta und M.Zaliznjak sind. 

4. Mit dieser geographischen Benennung ist Schewtschenkos Verbannung verbunden. 

5. Ein Dichter, der sich für die Schewtschenkos Befreiung aus der Leibeigenschaft einsetzte. 

6. Die Bildungseinrichtung, die T.Schewtschenko in Petersburg beendete.

7. Ein Landsmann aus der Ukraine, den T.Schewtschenko in dem Petersburger Sommergarten kennenlernte.
8. Die Malereiart, mit der sich T. Schewtschenko beschäftigte.

9. Der berühmte ukrainische Schriftsteller, der zusammen mit T.Schewtschenko in der Vereinigung „Kyrillo-Methodianische Bruderschaft“ war.

10. Ein nationaler Taras-Schewtschenko-…der Ukraine wird an verdiente Künstler verliehen.

11.Die bekannteste Kyjiwer Bildungseinrichtung, die nach T.Schewtschenko benannt ist.

12. Die Stadt am Dniproufer, in der T.Schewtschenko beigesetzt ist.

13. Freundliche Botschaft von T. Schewtschenko heißt „Den Toten, den Lebenden und den…“.

Senkrecht: - ?
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Lösung: 1 – „Kobsar“; 2 – „Vermächtnis“; 3 – „Hajdamaken“; 4 – Orenburg; 5 – Shukowskyj; 

6 – Kunstakademie; 7 – Soschenko; 8 – Stich;  9 – Kulisch; 10 – Preis; 11 – Universität; 12 – Kaniw; 13 – Ungeborenen.

Senkrecht: Schewtschenko.
3. Kreuzworträtsel „Berühmte Sportler der Ukraine“ (Klasse 7)
Waagerecht: 1. Ukrainischer Profiboxer, Olympiasieger 2012.

2. Olympiasiegerinnen im Biathlon in der Staffel 2014, Weltmeisterinnen im Biathlon im Sprint 2013.

3. Ukrainische Schwimmerin, die 5 Olympischen Medaillen gewonnen hat.

4. Ukrainische Säbelfechterin, Olympiasiegerin 2008  und Weltmeisterin in Fechten 2014.
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5. Ein ukrainischer Boxer, über viele Jahre Nummer 1 im Schwergewicht.

6. Ukrainische Dreispringerin, die 2011 Weltmeisterin sowie 2010, 2012 und 2014 Europameisterin war.
7. Ukrainische Zwillingsschwestern, die aktiv den Biathlonsport betreiben.

8. Ukrainischer Kunstturner, Weltmeister am Barren 2014.
Senkrecht: - ?
Lösung: 1 – Ussyk; 2 – Pidhruschna; 3 – Klotschkowa; 4 – Charlan; 5 – Klytschko; 6 – Saladucha; 7 – Semerenko; 8 – Wernjajew.

Senkrecht: Sportler

4. Kreuzworträtsel „Ukrainische Schriftsteller“  (Klasse 9) 
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Waagerecht: 1. Autor von „Enejida“.

2. Autorin von „Darina, die Süße“.

3. Autorin von „Marusja Tschuraj“.
4. Autor des Werkes „Die Anbetung der Eidechse oder wie man Engel vernichtet“.

5. Autorin des Romans „Knopf“.

6. Autor des Romans „Mesopotamien“.

7.Autor des Romans „Der Dom von Satschipljanka“.
8. Autorin des Dramas „Das Waldlied“.

9. Autor der Sammlung „Wenn noch die Tiere sprachen“.

Senkrecht: - ?
Lösung: 1 – Kotljarewskyj; 2- Matios; 3 – Kostenko; 4 – Deresch; 5 – Rozdobudjko; 6 – Schadan; 7 – Hontschar; 8 – Ukrajinka; 9 – Franko.

Senkrecht: Literatur
5. Kreuzworträtsel „Ukrainische Gelehrten“ (Klasse 9)
Waagerecht: 1. Ukrainischer Mathematiker, Mechaniker, Physiker, der von 1816 bis 1820 an der Charkiwer Uni studierte.

2. Geologe, Geochemiker, einer der Begründer der Ukrainischen Akademie der Wissenschaften, ihr erster Präsident.

3. Einer  der ersten Physiker, der die Röntgenstrahlung für die medizinische Diagnostik eingesetzt hat.

4. Ein berühmter Architekt, dessen Namen eine U-Station in Charkiw trägt.

5. Einer der Begründer der Immunologie und Mikrobiologie; erforschte die Heilung und Bekämpfung der Cholera; 1908 erhielt er den Nobelpreis für Physiologie.

6. Konstrukteur von Raketen und Weltraumpionier.

7. Ein ukrainischer Wissenschaftler, Spezialist im Bereich des elektrischen Schweißens.

8. Einer der ersten ukrainischen Akademiker, Doktor der Medizin und der Zoologie, ein Begründer eines Zoologischen Museums.

9. Forscher auf vielen Gebieten der modernen Physik, der von 1931 bis 1937 an der Charkiwer Uni arbeitete; Nobelpreisträger.

Senkrecht: - ?
Lösung: 1 – Ostrogradskyj; 2 – Wernadskyj; 3 – Puluj; 4 – Beketow; 5 – Metschnikow; 6 – Koroljow; 
7 – Paton; 8 – Kaschtschenko; 9 – Landau.

Senkrecht: Gelehrten.
На етапі закріплення лексичних знань починається посилене формування  лексичних навичок, тобто автоматизація дій з іншомовними  словами. Наявність цих навичок дає змогу зосередити увагу школярів на змісті слів, фраз і мовлення, говорити легко, безпомилково, залежно від ситуації спілкування.



Особливу увагу звертаю на те, в якому виді діяльності реалізовуватимуться лексичні одиниці: аудіюванні, читанні, говорінні, письмі. Для розвитку інтуїції, фантазії, мовної компетенції застосовую креативні вправи: різноманітні тести (Lesetest (Leseverständnistest),Grammatiktest, Wortsschatztest, Hörverständnistest, Lückentest), складання розрізаного на частини тексту і підбір заголовка до нього.  

Етап удосконалення лексичних навичок і вмінь відбувається за допомогою так званих мовленнєвих вправ, спрямованих на практичне оволодіння іноземною мовленнєвою діяльністю в умовах, наближених до реального спілкування. Саме вони визначають рівень здатності школяра брати участь в іноземному спілкуванні, демонструють рівень володіння ним. На цьому етапі мені в пригоді стають інтерактивні форми роботи, завдяки яким урок перетворюється на жвавий діалог, обмін інформацією: „Коло ідей” („Kreis der Ideen“),   „Акваріум”(„Aquarium“), „Мікрофон” („Mik-rofon”), „Мозковий штурм” („Gehirnssturm”), „Рольові ігри” („Rollenspiele”), „Експрес-опитування” („Expreßbefragung”).

1. „Kreis der Ideen”. Der Lehrer stellt eine Diskussionsfrage und schlägt vor sie in den kleinen Gruppen zu besprechen. Nach dem Besprechen stellt jede Gruppe nur einen Aspekt des Problems, das sie besprochen hat, dar. Die Gruppen sprechen Reihe nach aus, bevor alle Antworten erledigt werden. Während des Besprechens wird eine Liste der Ideen gebildet. Wenn alle Ideen ausgesprochen sind, wird eine Zusammenfassung gemacht.

z.B.: „Wie wird die Schule im nächsten Jahrhundert aussehen” (Klasse 8).
Gruppe 1: die Ideen zur Einrichtung der Schule.

Gruppe 2: die Ideen über den Unterricht in dieser Schule.
Gruppe 3: die Ideen über die Persönlichkeit des Lehrers in der Schule der Zukunft.
2. „Aquarium”. Der Lehrer vereinigt die Schüler in drei-vier Gruppen und schlägt eine Aufgabe vor. Eine Gruppe setzt sich in die Mitte der Klasse und bildet einen kleinen Kreis. Die Schüler dieser Gruppe besprechen ein Problem, die Teilnehmer der anderen Gruppen beobachten. In 3 – 5 Minuten nehmen die Schüler „aus dem Aquarium“ ihre Plätze, und die Klasse bespricht, ob sie mit der Meinung der Gruppe einverstanden ist, ob die Meinung überzeugend bewiesen war. Danach nimmt die andere Gruppe ihren Platz „im Aquarium“ ein und bespricht die nächste Situation. Alle Gruppen müssen „den Aquarium“ besuchen.

z.B.: „Kinder und Fernsehen” (Klasse 9).

Gruppe 1: Ist das Fernsehen schädlich für die Kinder?
Gruppe 2: Welche Sendungen sind besonders gefährlich?

Gruppe 3: Ab welchem Alter darf man eurer Meinung nach viel fernsehen?
Gruppe 4: Welche Programme soll man sich ansehen? 

3. „Gehirnssturm”. Der Lehrer nennt ein Problem, die Schüler nennen die Ideen, die dieses Problem lösen helfen. Ein Schüler schreibt alle Ideen an die Tafel. Auf Grund ihrer Ideen bilden die Schüler die Gruppen. In diesen Gruppen analysieren, entwickeln sie ihre Ideen.

z.B.: „Was können wir für den Umweltschutz machen?“
Nachdem die Ideenliste gebildet wurde, arbeiteten die Schüler der 7.Klasse  in vier Gruppen an den folgenden Ideen:

1. Haltet Sauberkeit!

2. Bringt die Umwelt in Ordnung!

3. Pflanzt die Bäume und Blumen!

4. Schreibt Plakate! (z.B.: „Es ist verboten den Müll auf die Erde zu werfen”)
4. „Expreßbefragung”. Auf solche Weise kontrolliert der Lehrer das Lesen- und das Hörverstehen, stellt Fragen, die mit den Wörtern „Äußere deine Meinung...” beginnen. 

z.B.: Fragen zum Unterthema „Jugendleben in der Ukraine”
1) Ist es dir egal, was im politischen Leben der Ukraine geschieht?

2) Interessierst du dich für das politische Leben in der Ukraine?

3) Für welche Probleme in unserem Land sorgst du am meisten?

4) Was ist für dich in deinem Leben besonders wichtig?

5) Was muss man machen, um ein erfolgreicher Mensch zu werden?

6) Welche Ursachen können deinen Erfolg stören?

7) Verbindest du deine Zukunft mit der Ukraine?

5. „Mikrofon”. Die Schüler beantworten Reihe nach sehr schnell die Fragen oder äußern ihre Meinung.

Bemerkung: Man darf nur dem Schüler sprechen, der einen Mikrofon hat.

z.B.: Welche ukrainischen Sänger und Musikgruppen magst du? Welche Fernsehsendungen im ukrainischen Fernsehen gefallen dir am besten? Wie informierst du dich? Wie stellst du dir einen Tag in dem ukrainischen Hauptstadt vor?
6. „Rollenspiele”. 
1) Stell dir vor, du bist ein Reporter und interviewst Leute auf der Straße, ob sie sich für Sport interessieren, für welche Sportart sie sich interessieren, ob sie regelmäßig Sport treiben. Bildet Gruppen und bereitet ein Interview vor! Spielt die Interviewsszene in der Klasse (Klasse 7, „Gesundheit”)!

2) Interviews mit den berühmten ukrainischen Fußball-, Schauspielern,  Schriftstellern, Musikern, Sängern usw.

3) Situationen, Aufgaben zu denen auf die Kärtchen geschrieben werden

z.B.: Macht ein Rollenspiel: Einer übernimmt die Rolle eines Deutschen, der andere eines Ukrainers. Spielt ein Gespräch zu einem dieser Themen (Klasse 8, „Die Ukraine”):

K – 1: Winterfeste in der Ukraine;

K – 2: Die berühmtesten Sehenswürdigkeiten der Ukraine;

K – 3: Die ukrainischen Spezialitäten;

K – 4: Beliebte ukrainische Sportarten.
З метою ефективного та оптимального засвоєння учнями навчального матеріалу, історії, географії, традицій, з метою їхнього інтелектуального розвитку я використовую також інтелектуальні ігри, брейн-ринги, мовознавчі турніри, вікторини „Чи знаєш ти географію (історію, культуру) України?”   Отримуючи знання, учні вчаться спілкуватися, розвиваються та виховуються.  Виховна атмосфера підвищує якість навичок, їхню результативність.                                                                                                 

Добираючи щось нове для учнів, учитель збагачує й свої знання. Тому основною ідеєю кожного уроку є співпраця, взаємозбагачення вчителя та учнів.

У старших класах  учні охоче беруть участь  в індивідуальних проектах або міні-проектах, як правило,  з анотаціями 2-3 школярів  на різні теми („Die ukrainischen Schriftsteller”, „Charkiw als unser Gebietszentrum”, „Die Hauptstadt der Ukraine” usw. 

Специфіка предмета потребує існування постійних міжпредметних зв’язків німецької мови з українською мовою та літературою, зарубіжною літературою, математикою, фізикою. На знання з цих предметів слід спиратися під час вивчення кожної теми програмового матеріалу. Важливим у роботі  я вважаю формування позитивного ставлення учнів до навчання, навчальної праці, активізацію їхньої пізнавальної діяльності, залучення до самостійного пошуку, прищеплення любові до власної країни, її культури, історії.  

Для  цього слід добирати вправи, завдання: 

· мотивовані на цьому уроці чи етапі уроку;

· цікаві й захоплюючі для учнів;

· які несуть нову інформацію, збагачують знання й водночас потребують ініціативи, роботи мислення учнів, створюють умови для реалізації кожним  учнем своїх знань, умінь і навичок.
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